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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2202 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag III til forordning (EF) nr. 1251/2008 for så vidt angår oplysningerne om Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne i listen over tredjelande, områder, zoner og segmenter, 

hvorfra det er tilladt at indføre akvakulturdyr til Unionen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2006/88/EF af 24. oktober 2006 om dyresundhedsbestemmelser for akvakulturdyr og 
produkter deraf og om forebyggelse og bekæmpelse af visse sygdomme hos vanddyr (1), særlig artikel 22 og artikel 61, 
stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1251/2008 (2) fastsættes krav til import til Unionen af vanddyr. Særlig 
indeholder bilag III til nævnte forordning en liste over tredjelande, områder, zoner og segmenter, hvorfra det er 
tilladt at indføre akvakulturdyr til Unionen. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EF) nr. 1251/2008, for at Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i bilag III til nævnte 
forordning ved udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), 
uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til 
Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med 
protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland 
og kronbesiddelserne medtages i bilag III til forordning (EF) nr. 1251/2008. 

(3) Bilag III til forordning (EF) nr. 1251/2008 bør derfor ændres. 

(4) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne forordning finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

(1) EUT L 328 af 24.11.2006, s. 14. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 1251/2008 af 12. december 2008 om gennemførelse af Rådets direktiv 2006/88/EF for så vidt 

angår betingelser og udstedelse af certifikat ved omsætning og import til Fællesskabet af akvakulturdyr og produkter deraf og om 
fastlæggelse af en liste over vektorarter (EUT L 337 af 16.12.2008, s. 41). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag III til forordning (EF) nr. 1251/2008 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020..  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag III til forordning (EF) nr. 1251/2008 foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Cookøerne indsættes følgende oplysninger om Det Forenede Kongerige og Guernsey: 

»GB 
Det Forenede 
Kongerige (*) X X X  Hele landet 

GG Guernsey X X X  Hele landet   

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland.« 

2) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger om Isle of Man og Jersey: 

»IM Isle of Man X    Hele landet 

JE Jersey X X X  Hele landet«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2203 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 for så vidt angår oplysninger om 
Det Forenede Kongerige Storbritannien og kronbesiddelserne på listen over tredjelande og dele af 
tredjelande, fra hvilke det er tilladt at indføre levende dyr af hestefamilien og af sæd, æg og 

embryoner herfra til Unionen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 92/65/EØF af 13. juli 1992 om dyresundhedsmæssige betingelser for samhandel med 
og indførsel til Fællesskabet af dyr samt sæd, æg og embryoner, der for så vidt angår disse betingelser ikke er underlagt 
specifikke fællesskabsbetingelser som omhandlet i bilag A, del I, til direktiv 90/425/EØF (1), særlig artikel 17, stk. 3, 

under henvisning til Rådets direktiv 2009/156/EF af 30. november 2009 om dyresundhedsmæssige betingelser for 
enhovede dyrs bevægelser og indførsel af enhovede dyr fra tredjelande (2), særlig artikel 2, litra i), artikel 12, stk. 1, 4 og 5, 
artikel 13, stk. 2, og artikel 15, 16, 17 og 19, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 
andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og reglerne for 
dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, (EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) 
nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets 
direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 90/425/EØF, 
91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF (forordningen om offentlig kontrol) (3), 
særlig artikel 52, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 (4) fastsættes betingelserne for indførsel til Unionen 
af levende dyr af hestefamilien og af sæd, æg og embryoner herfra. Særlig indeholder bilag I til nævnte gennemførel­
sesforordning listen over tredjelande og dele af tredjelande, hvorfra det er tilladt at indføre dyr af hestefamilien og af 
sæd, æg og embryoner herfra til Unionen. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i gennemførelsesforordning (EU) 2018/659, 
for at Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i bilag I til 
nævnte gennemførelsesforordning efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede 
Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergi­
fællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede 
Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen 
sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, 
bør dette tredjeland og kronbesiddelserne medtages i bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/659. 

(1) EFT L 268 af 14.9.1992, s. 54. 
(2) EUT L 192 af 23.7.2010, s. 1. 
(3) EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 
(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 af 12. april 2018 om betingelserne for indførsel til Unionen af levende dyr 

af hestefamilien og af sæd, æg og embryoner herfra (EUT L 110 af 30.4.2018, s. 1). 
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(3) Hvad angår sundhedsstatus for dyr af hestefamilien i Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne bør nævnte 
tredjeland og kronbesiddelserne henføres til sundhedsgruppe A, og alle typer af indførsel og indførsel af alle 
kategorier af dyr af hestefamilien bør tillades. 

(4) Bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 bør derfor ændres. 

(5) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2018/659 foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Falklandsøerne indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det For­
enede 
Konge­
rige (*) 

GB-0 Hele lan­
det 

A X X X X X X X X X X  

GG Guernsey GG-0 Hele lan­
det 

A X X X  X     X    

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland«. 

2) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»IM Isle of Man IM-0 Hele lan­
det 

A X X X  X     X«    

3) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey JE-0 Hele lan­
det 

A X X X  X     X«    
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2204 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I og II til forordning (EU) nr. 206/2010 for så vidt angår oplysninger om Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne på listerne over tredjelande tredjelandsområder og dele 

deraf, som er godkendt med hensyn til indførsel til Unionen af visse dyr og fersk kød 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 92/65/EØF af 13. juli 1992 om dyresundhedsmæssige betingelser for samhandel med 
og indførsel til Fællesskabet af dyr samt sæd, æg og embryoner, der for så vidt angår disse betingelser ikke er underlagt 
specifikke fællesskabsbetingelser som omhandlet i bilag A, del I, til direktiv 90/425/EØF (1), særlig artikel 17, stk. 3, litra a), 
og artikel 17, stk. 3, litra c), første afsnit, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (2), særlig artikel 8, indledningen, og artikel 8, 
nr. 1), og nr. 4), og artikel 9, stk. 4, indledningen og litra c), 

under henvisning til Rådets direktiv 2004/68/EF af 26. april 2004 om dyresundhedsbestemmelser for import til og transit 
gennem Fællesskabet af visse levende hovdyr, om ændring af direktiv 90/426/EØF og 92/65/EØF og om ophævelse af 
direktiv 72/462/EØF (3), særlig artikel 3, stk. 1, første og andet afsnit, og artikel 6, stk. 1, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EU) nr. 206/2010 (4) blev der fastlagt lister over tredjelande, tredjelandsområder og 
dele heraf, som er godkendt med hensyn til indførsel af visse dyr og fersk kød til EU, og krav vedrørende udstedelse 
af veterinærcertifikater. Ved nævnte forordning fastsættes det, at sendinger af hovdyr og fersk kød af disse dyr til 
konsum kun må indføres til Unionen fra tredjelande, som opfylder betingelserne i forordningen. Særlig indeholder 
del 1 i bilag I til forordning (EU) nr. 206/2010 lister over tredjelande, tredjelandsområder eller dele heraf, som er 
godkendt med hensyn til indførsel i Unionen af sendinger af hovdyr, undtagen dyr af hestefamilien, mens del 1 i 
bilag II dertil indeholder lister over tredjelande, tredjelandsområder eller dele deraf, som er godkendt med hensyn til 
indførsel af sendinger af fersk kød af hovdyr, herunder dyr af hestefamilien. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EU) nr. 206/2010, for at Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i del 1 i bilag I til 
forordning (EU) nr. 206/2010, og i del 1 til bilag II dertil, efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i 
aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i 
forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som 
Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelserne medtages i del 1 i bilag I til forordning 
(EU) nr. 206/2010 og i del 1 i bilag II dertil. 

(1) EFT L 268 af 14.9.1992, s. 54. 
(2) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(3) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 320. 
(4) Kommissionens forordning (EU) nr. 206/2010 af 12. marts 2010 om fastlæggelse af lister over tredjelande, tredjelandsområder og dele 

heraf, som er godkendt med hensyn til indførsel af visse dyr og fersk kød til EU, og krav vedrørende udstedelse af veterinærcertifikater 
(EUT L 73 af 20.3.2010, s. 1). 
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(3) I henhold til sundhedsbestemmelserne i forbindelse med import i artikel 13, stk. 2, i Kommissionens gennemførel­
sesforordning (EU) 2015/1375 (5) må et tredjeland kun anvende de i forordningens artikel 3, stk. 2 og 3, anførte 
undtagelsesbestemmelser på trikinundersøgelsen, hvis det har underrettet Kommissionen om anvendelsen af disse 
bestemmelser, og hvis det er opført med henblik herpå: i de relevante bilag til forordning (EU) nr. 206/2010. Den 
4. december 2020 underrettede Det Forenede Kongerige Kommissionen om, at det havde til hensigt at anvende 
undtagelsesbestemmelserne på trikinundersøgelsen på ikkefravænnede tamsvin på under fem uger, jf. artikel 3, 
stk. 2, i gennemførelsesforordning (EU) 2015/1375. Det Forenede Kongerige bør derfor opføres i del 1 i bilag I til 
forordning (EU) nr. 206/2010 som et tredjeland, der anvender undtagelsesbestemmelserne på visse levende svin og 
kød heraf. Det Forenede Kongerige er indtil videre det eneste tredjeland, som har anmodet om en undtagelse fra 
trikinundersøgelsen. 

(4) Bilag I og II til forordning (EU) nr. 206/2010 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(5) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I og II til forordning (EU) nr. 206/2010 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     

(5) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/1375 af 10. august 2015 om særlige bestemmelser om offentlig kontrol af 
trikiner i kød (EUT L 212 af 11.8.2015, s. 7). 
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BILAG 

I bilag I og II til forordning (EU) nr. 206/2010 foretages følgende ændringer: 

1) Bilag I, del 1, ændres således: 

a) Efter oplysningerne om Chile indsættes følgende oplysninger om Det Forenede Kongerige og Guernsey: 

»GB-Det Forenede Kon­
gerige (*******) 

GB-0 Hele landet    

GB-1 England og Wales BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y, 
POR-X, 
POR-Y, 

RUM, SUI  

III, IVa, V, IX, 
XI 

GB-2 Skotland BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y, 
POR-X, 
POR-Y, 

RUM, SUI  

II, III, IVa, V, 
IX, XI 

GG-Guernsey GG-0 Hele landet BOV-X, 
OVI-X, 
POR-X 
RUM  

V, IX«   

b) Efter oplysningerne om Grønland indsættes følgende oplysninger om Isle of Man: 

»IM-Isle of Man IM-0 Hele landet BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y  

II, III, IVa, V, 
IX«   

c) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger om Jersey: 

»JE-Jersey JE-0 Hele landet BOV-X, 
BOV-Y  

IVa«   

d) Den særlige betingelse »XI« affattes således: 

»»XI«: ikkefravænnede tamsvin på under fem uger, er undtaget fra trikinundersøgelsen.« 

e) Følgende bemærkning om oplysningerne om Det Forenede Kongerige indsættes: 

»(*******) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen 
om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det 
Forenede Kongerige i dette bilag ikke Nordirland.« 
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2) Bilag II ændres således: 

a) I del 1 foretages følgende ændringer: 

i) Efter oplysningerne om Falklandsøerne indsættes følgende oplysninger: 

»GB — Det Forenede 
Kongerige (***) 

GB-0 Hele landet BOV, OVI, 
POR, EQU, 
RUF, RUW, 
SUF, SUW 

K    

GG-Guernsey GG-0 Hele landet«.        

ii) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»IM-Isle of Man IM-0 Hele landet BOV, OVI, 
POR«.       

iii) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger: 

»JE-Jersey JE-0 Hele landet«.        

iv) følgende bemærkning om oplysningerne om Det Forenede Kongerige indsættes: 

»(***) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen 
om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det 
Forenede Kongerige ikke Nordirland.« 

b) I del 2, i de supplerende garantier, affattes punkt »K« således: 

»»K«: ikkefravænnede tamsvin på under fem uger, er undtaget fra trikinundersøgelsen.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2205 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008 for så vidt angår opførelse af Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelsen Guernsey på listen over tredjelande, områder, zoner eller segmenter, 
hvorfra sendinger af fjerkræ og fjerkræprodukter kan indføres til og sendes i transit gennem 

Unionen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (1), særlig artikel 8, indledningen, og artikel 8, nr. 
1), og nr. 4), og artikel 9, stk. 4, indledningen og litra c), 

under henvisning til Rådets direktiv 2009/158/EF af 30. november 2009 om dyresundhedsmæssige betingelser for 
samhandelen inden for Fællesskabet med fjerkræ og rugeæg samt for indførsel heraf fra tredjelande (2), særlig artikel 23, 
stk. 1, artikel 24, stk. 2, og artikel 25, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 798/2008 (3) er der fastlagt en liste over tredjelande, områder, zoner og 
segmenter, hvorfra fjerkræ og fjerkræprodukter (i det følgende benævnt »varerne«) kan importeres til og sendes i 
transit gennem Unionen, og de respektive krav vedrørende udstedelse af veterinærcertifikat. Varerne må kun 
importeres til og sendes i transit gennem Unionen fra tredjelande, områder, zoner og segmenter, der er opført i 
kolonne 1 og 3 i tabellen i del 1 i bilag I. 

(2) Der er ved forordning (EF) nr. 798/2008 også fastsat betingelser for, hvornår et tredjeland, et område, en zone eller et 
segment, hvorfra varer indføres til Unionen, kan betragtes som fri(t) for højpatogen aviær influenza (HPAI). 

(3) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EF) nr. 798/2008, for at Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelsen Guernsey kan blive opført i del 1 i bilag I til nævnte forordning efter 
udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands 
udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det 
påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 
5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under 
hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelsen 
Guernsey medtages i del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008. 

(4) Siden november 2020 har Det Forenede Kongerige dog bekræftet et antal HPAI-udbrud af subtype H5N8 i landet, 
hvoraf visse ikke vil være nedkæmpet pr. 1. januar 2021. Derfor kan Det Forenede Kongerige ikke længere anses for 
at være frit for sygdommen. 

(1) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(2) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 74. 
(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 798/2008 af 8. august 2008 om fastlæggelse af en liste over tredjelande, områder, zoner og 

segmenter, hvorfra fjerkræ og fjerkræprodukter kan importeres til og sendes i transit gennem Fællesskabet, og krav vedrørende 
udstedelse af veterinærcertifikat (EUT L 226 af 23.8.2008, s. 1). 
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(5) Det Forenede Kongerige har fremlagt oplysninger om den epidemiologiske situation i landet og de foranstaltninger, 
det har truffet for at forhindre yderligere spredning af HPAI. Disse oplysninger er blevet evalueret af Kommissionen. 
På baggrund af evalueringen og de garantier, som Det Forenede Kongerige har stillet, bør der indføres restriktioner 
for indførsel til Unionen af sendinger af fjerkræ og fjerkræprodukter fra områder, der er berørt af HPAI, og for 
hvilke de britiske veterinærmyndigheder har indført restriktioner på grund af udbruddene. 

(6) Bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008 bør derfor ændres. 

(7) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     

DA Den Europæiske Unions Tidende L 438/12                                                                                                                                       28.12.2020   



BILAG 

I del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 798/2008, indsættes følgende oplysninger efter oplysningerne om Kina:                                                                 

»GB — Det Forenede 
Kongerige (*) 

GB-0 Hele landet SPF        

EP, E        

GB-1 Hele Det Forenede Kongerige, 
undtagen området GB-2 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, 
LT20  

N   A   

WGM        

POU, RAT  N      

GB-2 Det Forenede Kongeriges 
område svarende til:         

GB-2.1 North Yorkshire County: 

Området, der er beliggende 
inden for en cirkel med en 
radius på 10 km med 
centrum i WGS84- 
decimalkoordinaterne 
N54.30 og W1.47 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, 
LT20  

N 
P2 

1.1.2021  A   

WGM  P2 1.1.2021     

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021     

GB-2.2 North Yorkshire County: 

Området, der er beliggende 
inden for en cirkel med en 
radius på 10 km med 
centrum i WGS84- 
decimalkoordinaterne 
N54.29 og W1.45 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, 
LT20  

N 
P2 

1.1.2021  A   

WGM  P2 1.1.2021     

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021     

GB-2.3 Norfolk County: 

Området, der er beliggende 
inden for en cirkel med en 
radius på 10 km med 
centrum i WGS84- 
decimalkoordinaterne 
N52.49 og E0.95 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, 
LT20  

N 
P2 

1.1.2021  A   

WGM  P2 1.1.2021     

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021     

GB-2.4 Norfolk County: 

Området, der er beliggende 
inden for en cirkel med en 
radius på 10 km med 
centrum i WGS84- 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, 
LT20  

N 
P2 

1.1.2021  A   

WGM  P2 1.1.2021     

D
A
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decimalkoordinaterne 
N52.72 og E0.15 

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021     

GG — Guernsey GG-0 Hele området BPP, LT20  N   A   

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen 
om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland.«   D
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2206 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til forordning (EF) nr. 119/2009 for så vidt angår oplysningerne om Det 
Forenede Kongerige på listen over tredjelande eller dele af tredjelande, som er godkendt med 
hensyn til indførsel i Unionen af sendinger af kød af vildtlevende dyr af hareordenen, af visse 

vildtlevende landpattedyr og af opdrættede kaniner 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (1), særlig artikel 8, indledningen, og nr. 1), første 
afsnit, og artikel 8, nr. 4), og artikel 9, stk. 4, indledningen og litra c), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I Kommissionens forordning (EF) nr. 119/2009 (2) er der fastsat dyre- og folkesundhedsmæssige betingelser og krav 
for udstedelse af certifikater for indførsel til Unionen af sendinger af kød af vildtlevende dyr af hareordenen, af visse 
vildtlevende landpattedyr og af opdrættede kaniner. Særlig indeholder del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 119/2009 
lister over tredjelande og dele af tredjelande, hvorfra det er tilladt at indføre disse sendinger til Unionen. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EF) nr. 119/2009, for at Det 
Forenede Kongerige kan blive opført i del 1 i bilag I til nævnte forordning efter udløbet af den overgangsperiode, 
der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske 
Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker anvendelsen af 
EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen 
om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de 
garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland opføres i del 1 i bilag I til forordning (EF) 
nr. 119/2009. 

(3) Bilag I til forordning (EF) nr. 119/2009 bør derfor ændres. 

(4) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 119/2009 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

(1) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 119/2009 af 9. februar 2009 om en liste over tredjelande og dele af tredjelande med henblik på 

import til eller transit gennem Fællesskabet af kød af vildtlevende dyr af hareordenen, af visse vildtlevende landpattedyr og af 
opdrættede kaniner og om krav vedrørende udstedelse af veterinærcertifikater (EUT L 39 af 10.2.2009, s. 12). 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I del 1 i bilag I til forordning (EF) nr. 119/2009 foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Rusland indsættes følgende oplysninger om Det Forenede Kongerige: 

»Det Forenede Kongerige (*) GB WL  RM  WM «.   

2) Følgende bemærkning til oplysningerne om Det Forenede Kongerige tilføjes i slutningen af listen over tredjelande og 
dele af tredjelande og supplerende garantier: 

»(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke 
Nordirland.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2207 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010 for så vidt angår oplysningerne om Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne i listen over tredjelande eller dele af tredjelande, hvorfra 
det er tilladt at indføre rå mælk, mejeriprodukter, colostrum og colostrumbaserede produkter, som 

er bestemt til konsum, til Unionen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (1), særlig artikel 8, indledningen, artikel 8, nr. 1), 
første afsnit, artikel 8, nr. 4), og artikel 9, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I Kommissionens forordning (EU) nr. 605/2010 (2) er der fastsat dyre- og folkesundhedsmæssige betingelser og krav 
for udstedelse af certifikater for indførsel i Unionen af sendinger af rå mælk, mejeriprodukter, colostrum og 
colostrumbaserede produkter til konsum og en liste over tredjelande eller dele deraf, hvorfra indførsel i Unionen af 
sådanne sendinger tillades. Særlig indeholder bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010 lister over tredjelande eller 
dele deraf, hvorfra det er tilladt at indføre rå mælk, mejeriprodukter, colostrum og colostrumbaserede produkter til 
konsum til Unionen. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EU) nr. 605/2010, for at Det 
Forenede Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i bilag I til nævnte 
forordning efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), 
uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til 
Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med 
protokollens bilag 2. 

(3) Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelserne 
medtages i bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010. 

(4) Bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010 bør derfor ændres. 

(5) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

(1) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(2) Kommissionens forordning (EU) nr. 605/2010 af 2. juli 2010 om dyre- og folkesundhedsmæssige betingelser og udstedelse af 

veterinærcertifikater for rå mælk og mejeriprodukter til konsum, der føres ind i Den Europæiske Union (EUT L 175 af 10.7.2010, s. 1). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010 ændres som angivet i teksten i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag I til forordning (EU) nr. 605/2010 foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Etiopien indsættes følgende oplysninger om Det Forenede Kongerige: 

»GB Det Forenede Konge­
rige (*) 

+ + + 

GG Guernsey + + + 

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og 
Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til 
samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland.«   

2) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger om Isle of Man: 

»IM Isle of Man + + +«   

3) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger om Jersey: 

»JE Jersey + + +«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2208 

af 22. december 2020 

om at medtage Det Forenede Kongerige som et tredjeland, der er godkendt med hensyn til indførsel 
til Unionen af sendinger af hø og halm 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 
andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og reglerne for 
dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, (EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) 
nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets 
direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 90/425/EØF, 
91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF (forordningen om offentlig kontrol) (1), 
særlig artikel 128, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Visse planteprodukter, herunder hø og halm, kan udgøre en risiko for spredning af infektiøse eller kontagiøse 
sygdomme til dyr. 

(2) Artikel 128, stk. 2, i forordning (EU) 2017/625 fastsætter de elementer, som er nødvendige for at begrænse denne 
risiko. 

(3) Ifølge artikel 9 i Kommissionens forordning (EF) nr. 136/2004 (2) skal de i bilag IV til nævnte forordning anførte 
planteprodukter, herunder hø og halm, underkastes veterinærkontrol. I nævnte forordnings bilag V er de lande 
anført, hvorfra medlemsstaterne har tilladelse til at importere hø og halm, og betingelserne for importen 
specificeres. 

(4) KN-koderne for hø og halm er fastsat i kapitel 12 i bilag I til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2019/2007 (3). 

(5) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2130 (4) ophævedes forordning (EF) nr. 136/2004, og det 
fastsattes samtidig, at artikel 9 og bilag IV og V i forordning (EF) nr. 136/2004 fortsat finder anvendelse til og med 
den 21. april 2021. 

(6) Gennemførelsesforordning (EU) 2019/2130 finder anvendelse på hø og halm, der indføres til Unionen. Ved 
gennemførelsesforordningen fastsættes nærmere regler for den dokumentkontrol, identitetskontrol og fysiske 
kontrol, der skal foretages af hø og halm på grænsekontrolstederne. 

(1) EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 136/2004 af 22. januar 2004 om procedurer for EF-grænsekontrolstedernes veterinærkontrol af 

tredjelandsprodukter (EUT L 21 af 28.1.2004, s. 11). 
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2007 af 18. november 2019 om regler for anvendelsen af Europa-Parlamentets 

og Rådets forordning (EU) 2017/625 for så vidt angår listerne over dyr, animalske produkter, avlsmateriale, animalske biprodukter og 
afledte produkter samt hø og halm, der er omfattet af offentlig kontrol på grænsekontrolsteder, og om ændring af beslutning 
2007/275/EF (EUT L 312 af 3.12.2019, s. 1). 

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2130 af 25. november 2019 om nærmere regler for, hvilke aktiviteter der skal 
gennemføres under og efter dokumentkontrol, identitetskontrol og fysisk kontrol af dyr og varer, der er omfattet af offentlig kontrol 
på grænsekontrolsteder (EUT L 321 af 12.12.2019, s. 128). 
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(7) Med henblik på udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), 
den 31. december 2020, har Det Forenede Kongerige anmodet om fortsat at kunne eksportere hø og halm til 
Unionen. 

(8) Hø og halm er desuden varer, hvorfra risici for dyrs sundhed kan overføres. Det Forenede Kongeriges nuværende 
dyresundhedsstatus giver dog ikke anledning til betænkeligheder i forbindelse med eksport af hø og halm til 
Unionen. Derfor bør hø og halm med oprindelse i Det Forenede Kongerige underkastes dokumentkontrol, 
identitetskontrol og fysisk kontrol ved det grænsekontrolsted, hvor sendingen først ankommer til Unionen. 

(9) Det Forenede Kongerige har stillet de nødvendige garantier, der ville have opfyldt betingelserne i forordning (EF) 
nr. 136/2004, for at et tredjeland kan blive medtaget i listen i nævnte forordnings bilag V og blive medtaget i listen 
over tredjelande, hvorfra medlemsstaterne har tilladelse til at importere hø og halm. Under hensyntagen til den 
potentielle risiko for dyresundheden samt de garantier, som Det Forenede Kongerige har stillet, bør landet medtages 
som et tredjeland, hvorfra medlemsstaterne har tilladelse til at importere hø og halm, uden at det tilsidesætter 
EU-rettens anvendelse på og i Det Forenede Kongerige for så vidt angår Nordirland i overensstemmelse med 
artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med bilag 2 til nævnte 
protokol. 

(10) Rådets direktiv 97/78/EF (5), som var retsgrundlag for Kommissionens forordning (EF) 136/2004, blev ophævet ved 
artikel 146, stk. 1, i forordning (EU) 2017/625 og kunne derfor ikke udgøre retsgrundlaget for at medtage Det 
Forenede Kongerige i bilag V til Kommissionens forordning (EF) 136/2004. 

(11) Da listen over tredjelande, hvorfra medlemsstaterne kan importere hø og halm, i bilag V til forordning (EF) 
136/2004 stadig gælder indtil den 21. april 2021, har Kommissionen endnu ikke vedtaget nogen delegeret retsakt i 
henhold til artikel 126, stk. 1, i forordning (EU) 2017/625 for at fastsætte, at hø og halm kun må indføres til 
Unionen fra et tredjeland eller en region, som er anført på en liste, som Kommissionen har udarbejdet i den 
forbindelse. Det Forenede Kongerige kan derfor ikke medtages på sådan en liste, jf. artikel 127, stk. 1, i forordning 
(EU) 2017/625. Det Forenede Kongerige bør derfor medtages som et tredjeland, hvorfra medlemsstaterne har 
tilladelse til at importere hø og halm med forbehold for de nærmere regler for, hvilke aktiviteter der skal 
gennemføres for varer, der er omfattet af offentlig kontrol på grænsekontrolsteder, jf. gennemførelsesforordning 
(EU) 2019/2130. 

(12) Indtil listen i bilag V til forordning (EF) 136/2004 erstattes ved en foranstaltning vedtaget i overensstemmelse med 
forordning (EU) 2017/625, bør import til Unionen af hø og halm, der kommer fra eller har oprindelse i Det 
Forenede Kongerige, tillades. På denne måde kan samhandelen med Det Forenede Kongerige fortsætte under 
hensyntagen til Det Forenede Kongeriges nuværende dyresundhedsmæssige status. 

(13) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(14) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Import til Unionen af hø (KN-kode ex 1214 90, jf. kapitel 12 i bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2007) og 
halm (KN-kode ex 1213 00 00, jf. kapitel 12 i bilag I til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2007), der kommer fra eller 
har oprindelse i Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne, tillades. 

(5) Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december 1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af veterinærkontrollen for 
tredjelandsprodukter, der føres ind i Fællesskabet (EFT L 24 af 30.1.1998, s. 9). 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2209 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I, II og III i gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 for så vidt angår opførelse 
af Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne på listen over tredjelande eller regioner heri, 

hvorfra det er tilladt at indføre visse dyr og varer til konsum til Den Europæiske Union 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 
andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og reglerne for 
dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, (EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) 
nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets 
direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 90/425/EØF, 
91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF (forordningen om offentlig kontrol) (1), 
særlig artikel 127, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/625 supplerer forordning (EU) 2017/625 (2) for så vidt angår 
betingelserne for indførsel til Unionen af sendinger af visse dyr og varer til konsum fra tredjelande eller regioner 
heri med henblik på at sikre, at de opfylder de gældende krav i henhold til de i artikel 1, stk. 2, litra a), i forordning 
(EU) 2017/625 omhandlede regler, der er anerkendt som værende mindst ækvivalente (ligestillede) hermed. Disse 
betingelser omfatter identifikation af de dyr og varer til konsum, som kun kan komme ind i Unionen fra tredjelande 
eller regioner, der er listeopført i henhold til artikel 126, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2017/625. 

(2) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 (3) er der fastsat lister over tredjelande eller regioner 
heri, hvorfra der er givet tilladelse til indførsel til Union ud fra et fødevaresikkerhedsmæssigt synspunkt, navnlig for 
levende, kølede, frosne eller forarbejdede toskallede bløddyr, pighuder, sækdyr og havsnegle til konsum, for andre 
fiskevarer og for frølår og snegle, der er tilberedt i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 853/2004 (4). 

(3) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i delegeret forordning (EU) 2019/625, for at 
Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i bilag I, II og III til 
gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det 
Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske 

(1) EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 
(2) Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/625 af 4. marts 2019 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2017/625 for så vidt angår krav vedrørende indførsel til Unionen af sendinger af visse dyr og varer til konsum (EUT L 
131 af 17.5.2019, s. 18). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 af 5. marts 2019 om lister over tredjelande eller regioner heri, hvorfra det 
er tilladt at indføre visse dyr og varer til konsum til Den Europæiske Union, og om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 
2016/759 for så vidt angår disse lister (EUT L 131 af 17.5.2019, s. 31). 

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestemmelser for animalske 
fødevarer (EUT L 139 af 30.4.2004, s. 55). 
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Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det 
Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i 
udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede 
Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelserne medtages i bilag I, II og III til gennemførelses­
forordning (EU) 2019/626. 

(4) Bilag I, II og III til gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 bør derfor ændres. 

(5) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I, II og III til gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag I, II og III til gennemførelsesforordning (EU) 2019/626 foretages følgende ændringer: 

1) Bilag I ændres således: 

a) Efter oplysningerne om Chile indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Konge­
rige *  

GG Guernsey    

_____________ 
* I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede 
Kongerige ikke Nordirland.« 

b) Efter oplysningerne om Grønland indsættes følgende oplysninger: 

»IM Isle of Man  

JE Jersey«    

2) Bilag II ændres således: 

a) Efter oplysningerne om Gabon indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Konge­
rige *    

b) Efter oplysningerne om Georgien indsættes følgende oplysninger: 

»GG Guernsey«    

c) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»IM Isle of Man«    

d) Efter oplysningerne om Iran indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey«    

3) Bilag III ændres således: 

a) Efter oplysningerne om Gabon indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Konge­
rige *    

b) Efter oplysningerne om Georgien indsættes følgende oplysninger: 

»GG Guernsey«    
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c) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»IM Isle of Man«    

d) Efter oplysningerne om Iran indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey«    
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2210 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag III, VI, VII, IX, X, XI og XII til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 for så 
vidt angår kravene til den beskyttede zone Nordirland og forbud og krav for så vidt angår indførsel 

af planter, planteprodukter og andre objekter til Unionen fra Det Forenede Kongerige 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om beskyttelsesfor­
anstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, 
(EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 
98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (1), særlig artikel 32, stk. 3, artikel 40, stk. 2, artikel 41, stk. 2, 
artikel 53, stk. 2, artikel 54, stk. 2, artikel 72, stk. 2, og artikel 74, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 (2)fastsættes ensartede betingelser for så vidt angår 
beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere. Bilag III, VI, VII, IX, X, XI og XII til nævnte gennemførelses­
forordning indeholder bl.a. listen over beskyttede zoner og de respektive beskyttet zone-karantæneskadegørere, 
listen over planter, planteprodukter og andre objekter, hvis indførsel til Unionens område er forbudt, sammen med 
de tredjelande, grupper af tredjelande eller specifikke områder i tredjelande, som forbuddet finder anvendelse på, 
listen over planter, planteprodukter og andre objekter med oprindelse i tredjelande og de tilsvarende særlige krav 
vedrørende indførsel til Unionens område, listen over planter, planteprodukter og andre objekter med oprindelse i 
tredjelande eller i Unionens område, som ikke må indføres i visse beskyttede zoner, listen over planter, 
planteprodukter og andre objekter, der skal indføres i eller flyttes inden for beskyttede zoner, og tilsvarende særlige 
krav vedrørende beskyttede zoner, listen over planter, planteprodukter og andre objekter samt de respektive 
oprindelses- eller afsendelsestredjelande, for hvilke der kræves et plantesundhedscertifikat og listen over planter, 
planteprodukter og andre objekter, for hvilke der kræves et plantesundhedscertifikat ved indførsel til en beskyttet 
zone fra visse oprindelses- eller afsendelsestredjelande. 

(2) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), særlig artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til nævnte protokol, finder forordning (EU) 
2016/2031 og Kommissionens retsakter, der har den som retsgrundlag, anvendelse i Det Forenede Kongerige for så 
vidt angår Nordirland efter overgangsperiodens udløb som fastsat i udtrædelsesaftalen. 

(3) Det Forenede Kongerige og dele af dette tredjelands område er anført i bilag III, IX og X til gennemførelsesforordning 
(EU) 2019/2072 som beskyttede zoner. Henvisningerne til Det Forenede Kongerige i nævnte bilag bør derfor 
erstattes af henvisninger til Nordirland alle steder, hvor Nordirland er en del af de nævnte zoner. 

(4) Derudover har Det Forenede Kongerige givet de nødvendige garantier, der kræves i forordning (EU) 2016/2031, for 
at Det Forenede Kongerige kan blive opført med andre europæiske tredjelande i bilag VI og VII, i del A i bilag XI og i 
bilag XII til forordning (EU) 2019/2072, uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen på og i Det Forenede 
Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med 
protokollens bilag 2. 

(1) EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 af 28. november 2019 om ensartede betingelser for gennemførelsen af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 for så vidt angår beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere og 
om ophævelse af Kommissionens forordning (EF) nr. 690/2008 og om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2018/2019 (EUT L 319 af 10.12.2019, s. 1). 
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(5) Nordirlands område i Det Forenede Kongerige blev anerkendt som en midlertidigt beskyttet zone med hensyn til 
Xanthomonas arboricola pv.pruni (Smith) Vauterin et al., Liriomyza huidobrensis (Blanchard), Liriomyza trifolii (Burgess) 
og Thaumetopoea processionea L. indtil den 30. april 2020. Det Forenede Kongerige har indsendt oplysninger om, at 
Nordirland fortsat synes at være fri for de nævnte beskyttede zone-karantæneskadegørere. Anerkendelsen af denne 
midlertidigt beskyttede zone bør derfor forlænges indtil den 30. april 2023. 

(6) Bilag III, VI, VII, IX, X, XI og XII til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 bør derfor ændres. 

(7) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag IΙΙ, VI, VII, IX, X, XI og XII til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 ændres som angivet i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

I bilag III, VI, VII, IX, X, XI og XII til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 foretages følgende ændringer: 

1) Bilag III affattes således: 

»BILAG III 

Liste over beskyttede zoner og de respektive beskyttet zone-karantæneskadegørere og deres 
respektive koder 

De beskyttede zoner i tredje kolonne i nedenstående tabel dækker en af følgende: 

a) hele den opførte medlemsstats område (*) 

b) den opførte medlemsstats område med de i parentes anførte undtagelser 

c) kun den del af medlemsstatens område, der er anført i parentes. 

Beskyttet zone-karantæneskadegørere EPPO-kode Beskyttede zoner 

a) Bakterier 

1. Erwinia amylovora (Burrill) 
Winslow et al. 

ERWIAM a) Estland 

b) Spanien (undtagen de selvstyrende regioner An­
dalusien, Aragonien, Castilla la Mancha, Castilla y 
León, Extremadura, den selvstyrende region Mad­
rid, Murcia, Navarra og La Rioja, provinsen Gui­
puzcoa i Baskerlandet, comarcas Garrigues, No­
guera, Pla d'Urgell, Segrià og Urgell i provinsen 
Lleida i den selvstyrende region Catalonien og 
kommunerne Alborache og Turís i provinsen Va­
lencia og Comarcas de L'Alt Vinalopó og El Vin­
alopó Mitjà i provinsen Alicante i Comunidad Va­
lenciana 

c) Frankrig (Korsika) 

d) Italien (Abruzzo, Basilicata, Calabrien, Campania, 
Lazio, Ligurien, Marche (undtagen kommunerne 
Colli al Metauro, Fano, Pesaro og San Costanzo i 
provinsen Pesaro e Urbino), Molise, Piedmont 
(undtagen kommunerne i Busca, Centallo, Scarna­
figi, Tarantasca og Villafalleto i provinsen Cuneo), 
Sardinien, Sicilien (undtagen kommunerne Cesa­
rò i provinsen Messina, Maniace, Bronte, Adrano i 
provinsen Catania og Centuripe, Regalbuto og 
Troina i provinsen Enna), Toscana, Umbrien, Valle 
d'Aosta) 
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e) Letland 

f) Finland 

g) indtil den 30. april 2020: Irland (undtagen byen 
Galway) 

h) indtil den 30. april 2020: Italien (Puglia, Lombar­
diet (undtagen provinserne Milano, Mantua, Son­
drio og Varese og kommunerne Bovisio Masciago, 
Cesano Maderno, Desio, Limbiate, Nova Milanese 
og Varedo i provinsen Monza Brianza), Veneto 
(undtagen provinserne Rovigo og Venizia, kom­
munerne Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Ma­
si, Piacenza d'Adige, S. Urbano og Vescovana i 
provinsen Padova og kommunerne Albaredo 
d'Adige, Angiari, Arcole, Belfiore, Bevilacqua, Bo­
navigo, Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, 
Caldiero, Casaleone, Castagnaro, Castel d'Azzano, 
Cerea, Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo 
Veronese, Isola della Scala, Isola Rizza, Legnago, 
Minerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, 
Oppeano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all'Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, 
San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morub­
bio, San Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Marti­
no Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Ter­
razzo, Trevenzuolo, Valeggio sul Mincio, 
Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, 
Vigasio, Zevio, Zimella i provinsen Verona)) 

i) indtil den 30. april 2020: Litauen (undtagen kom­
munen Kėdainiai i regionen Kaunas) 

j) indtil den 30. april 2020: Slovenien (undtagen 
regionerne Gorenjska, Koroška, Maribor og No­
tranjska og kommunerne Dol pri Ljubljani, Len­
dava, Litija, Moravče, Renče-Vogrsko, Velika Pola­
na og Žužemberk og landsbyerne Fużina, 
Gabrovčec, Glogovica, Gorenja vas, Gradiček, 
Grintovec, Ivančna Gorica, Krka, Krška vas, Male 
Lese, Malo Črnelo, Malo Globoko, Marinča vas, 
Mleščevo, Mrzlo Polje, Muljava, Podbukovje, Po­
tok pri Muljavi, Šentvid pri Stični, Škrjanče, 
Trebnja Gorica, Velike Lese, Veliko Črnelo, Veliko 
Globoko, Vir pri Stični, Vrhpolje pri Šentvidu, Za­
gradec og Znojile pri Krki i kommunen Ivančna 
Gorica) 

k) indtil den 30. april 2020: Slovakiet (undtagen dis­
triktet Dunajská Streda, Hronovce og Hronské 
Kľačany i distriktet Levice), Dvory nad Žitavou i 
distriktet Nové Zámky, Málinec i distriktet Poltár, 
Hrhov i distriktet Rožňava, Veľké Ripňany i dis­
triktet Topoľčany County, Kazimír, Luhyňa, Malý 
Horeš, Svätuše og Zatín i distriktet Trebišov). 

2. Xanthomonas arboricola 
pv.pruni (Smith) Vauterin et 
al. 

XANTPR indtil den 30. april 2023: Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 
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b) Svampe og ægsporesvampe 

1. Colletotrichum gossypii 
Southw 

GLOMGO Grækenland 

2. Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr. 

ENDOPA a) Tjekkiet 

b) Irland 

c) Sverige 

d) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

3. Entoleuca mammata (Wah­
lenb.) Rogers and Ju 

HYPOMA a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

4. Gremmeniella abietina 
(Lagerberg) Morelet 

GREMAB Irland 

c) Insekter og mider 

1. Bemisia tabaci Genn. (euro­
pæiske populationer) 

BEMITA a) Irland 

b) Sverige 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

2. Cephalcia lariciphila Wachtl CEPCAL a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

3. Dendroctonus micans Kugelan DENCMI a) Irland 

b) Grækenland 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

4. Dryocosmus kuriphilus Yasu­
matsu 

DRYCKU a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

5. Gilpinia hercyniae Hartig GILPPO a) Irland 

b) Grækenland 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

6. Gonipterus scutellatus Gyl­
lenhal 

GONPSC a) Grækenland 

b) Portugal (Azorerne undtagen øen Terceria). 

7. Ips amitinus Eichhoff IPSXAM a) Irland 

b) Grækenland 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

8. Ips cembrae Heer IPSXCE a) Irland 

b) Grækenland 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

9. Ips duplicatus Sahlberg IPSXDU a) Irland 

b) Grækenland 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

DA Den Europæiske Unions Tidende L 438/32                                                                                                                                       28.12.2020   



10. Ips sexdentatus Bőrner IPSXSE a) Irland 

b) Cypern 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

11. Ips typographus Heer IPSXTY a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

12. Leptinotarsa decemlineata Say LPTNDE a) Irland 

b) Spanien (Ibiza og Menorca) 

c) Cypern 

d) Malta 

e) Portugal (Azorerne og Madeira) 

f) Finland (distrikterne Åland, Tavastland, Kymi, Bir­
kaland, Satakunta, Åbo, Nyland) 

g) Sverige (lenene Blekinge, Gotland, Halland, Kal­
mar og Skåne) 

h) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

13. Liriomyza bryoniae (Kalten­
bach) 

LIRIBO a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

14. Liriomyza huidobrensis (Blan­
chard) 

LIRIHU a) Irland 

b) indtil den 30. april 2023: Det Forenede Kongerige 
(Nordirland). 

15. Liriomyza trifolii (Burgess) LIRITR a) Irland 

b) indtil den 30. april 2023: Det Forenede Kongerige 
(Nordirland). 

16. Paysandisia archon (Burmei­
ster) 

PAYSAR a) Irland 

b) Malta 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

17. Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier) 

RHYCFE a) Irland 

b) Portugal (Azorerne) 

c) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

18. Sternochetus mangiferae 
Fabricius 

CRYPMA a) Spanien (Granada og Malaga) 

b) Portugal (Alentejo, Algarve og Madeira). 

19. Thaumetopoea pityocampa 
Denis & Schiffermüller 

THAUPI Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

20. Thaumetopoea processionea L. THAUPR a) Irland 

b) indtil den 30. april 2023: Det Forenede Kongerige 
(Nordirland). 

21. Viteus vitifoliae (Fitch) VITEVI Cypern 
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d) Virus, viroider og fytoplasmaer 

1. Beet necrotic yellow vein- 
virus 

BNYVV0 a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige (Nordirland). 

2. Candidatus fytoplasma ulmi PHYPUL Det Forenede Kongerige (Nordirland) 

3. Citrus tristeza virus (EU-i­
solater) 

CTV000 Malta«   

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til nævnte protokol, omfatter henvisninger til medlemsstater i dette bilag Det 
Forenede Kongerige for så vidt angår Nordirland. 

2) Bilag VI ændres således: 

a) I punkt 1, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

b) I punkt 2, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 
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c) I punkt 8, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

d) I punkt 9, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Australien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien- 
Hercegovina, Canada, De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, 
Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Marokko, New Zealand, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun 
følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo- 
Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale 
distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San 
Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, Ukraine Det Forenede Kongerige (*) og USA, undtagen Hawaii. 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

e) I punkt 14, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

f) I punkt 18, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 
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3) Bilag VII ændres således: 

a) I punkt 5, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

b) I punkt 6, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

c) I punkt 9, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

d) I punkt 10, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 
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e) I punkt 11, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Algeriet, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, 
De Kanariske Øer, Egypten, Færøerne, Georgien, Island, Israel, Jordan, Libanon, Libyen, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Marokko, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt 
(Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale 
distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det 
føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

f) I punkt 30, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

g) I punkt 32, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

h) I punkt 55, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 
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i) I punkt 80, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: 

— Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De Kanariske Øer, Færøerne, 
Georgien, Island, Liechtenstein, Kasakhstan, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, Rusland, 
San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*) 

— Canada, Japan, Kina, Republikken Korea, Mexico, Taiwan og USA, hvor Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 
Bührer) Nickle et al. vides at forekomme 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

j) I punkt 81, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
San Marino, Serbien, Schweiz, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*) 

og bortset fra Canada, Japan, Kina, Republikken Korea, Mexico, Taiwan og USA, hvor Bursaphelenchus xylophilus 
(Steiner et Bührer) Nickle et al. vides at forekomme 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

k) I punkt 82, fjerde kolonne, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

4) I bilag IX, punkt 1 og 2, kolonnen til højre (»beskyttede zoner«), udgår »k) Det Forenede Kongerige (Isle of Man, 
Kanaløerne)«. 

5) I bilag X foretages følgende ændringer: 

a) I det indledende afsnit over tabellen affattes litra a) således: 

»a) hele den opførte medlemsstats område (*) 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til medlemsstater i dette bilag 
Det Forenede Kongerige for så vidt angår Nordirland.« 

b) I punkt 3 og 9, kolonnen til højre (»beskyttede zoner«), udgår »k) Det Forenede Kongerige (Isle of Man, Kanaløerne)«. 
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c) I punkt 11-14, 16, 20, 21, 24, 25, 26, 29, 30, 31, 40, 41, 42, 45, 47, 49, 51 og 52, kolonnen til højre (»Beskyttede 
zoner«), tilføjes »(Nordirland)« efter »Det Forenede Kongerige«. 

d) I punkt 17, 18, 23, 39 og 46, kolonnen til højre (»Beskyttede zoner«), erstattes »Det Forenede Kongerige (Nordirland, 
Isle of Man og Jersey)« af »Det Forenede Kongerige (Nordirland)«. 

e) I punkt 27, 28, 43, 44, 48 og 50, kolonnen til højre (»Beskyttede zoner«), erstattes »Det Forenede Kongerige 
(Nordirland og Isle of Man)« af »Det Forenede Kongerige (Nordirland)«. 

f) I punkt 22, kolonnen til højre (»Beskyttede zoner«), erstattes ordene i parentes efter »Det Forenede Kongerige« af 
»Nordirland«. 

6) I bilag XI, del A, foretages følgende ændringer: 

a) I punkt 3, tredje kolonne, »Prunus L.«, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

b) I punkt 6, tredje kolonne »Aster spp, Eryngium L., Hypericum L., Lisianthus L., Rosa L. og Trachelium L.«, affattes teksten 
således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

c) I punkt 11, tredje kolonne »Conifers (Pinales)«, affattes teksten således: 

»Tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De 
Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, 
Rusland (kun følgende dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale 
distrikt (Severo-Zapadny federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det 
nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky 
federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 
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d) I punkt 12, tredje kolonne »Conifers (Pinales)« affattes teksten således: 

»Kasakhstan, Rusland og Tyrkiet og andre tredjelande bortset fra: Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, 
Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De Kanariske Øer, Færøerne, Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, San Marino, Serbien, Schweiz, Ukraine og Det Forenede 
Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i 
dette bilag ikke Nordirland.« 

7) I bilag XII, punkt 6, tredje kolonne »Conifers (Pinales), bortset fra afbarket træ, med oprindelse i europæiske tredjelande«, 
affattes teksten således: 

»Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De Kanariske Øer, Færøerne, 
Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende dele: 
det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny federalny 
okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo-Kavkazsky 
federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien, Schweiz, Tyrkiet, 
Ukraine og Det Forenede Kongerige (*). 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i dette 
bilag ikke Nordirland.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2020/2211 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag VI til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 for så vidt angår Det Forenede 
Kongerige 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om beskyttelsesfor­
anstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, 
(EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 
98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (1), særlig artikel 40, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 (2) er der fastsat beskyttelsesforanstaltninger mod 
planteskadegørere, som finder anvendelse på Unionens område. 

(2) EU-retten, herunder gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072, finder anvendelse på og i Det Forenede Kongerige i 
en overgangsperiode, der udløber den 31. december 2020, i overensstemmelse med aftalen om Det Forenede 
Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergi­
fællesskab (»udtrædelsesaftalen«), særlig artikel 126 og artikel 127, stk. 1. 

(3) I henhold til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 kan knolde af arter af Solanum L. og hybrider deraf, bortset 
fra dem, der er beskrevet i række 15 og 16 i bilag VI til nævnte forordning (»planterne«), indføres til Unionen fra de 
tredjelande, der er opført i fjerde kolonne i række 17 i samme bilag. 

(4) I betragtning af udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, har Det Forenede Kongerige 
indgivet en anmodning til Kommissionen om, at det fra den 1. januar 2021 anerkendes som værende fri for 
skadegøreren. 

(5) Rådets direktiv 93/85/EØF (3) indeholder bestemmelser om foranstaltninger, der skal træffes i medlemsstaterne, bl.a. 
mod skadegøreren Clavibacter sepedonicus (Spieckermann og Kottho) Nouioui et al., som er en af årsagerne til 
kartoffelringbakteriose. 

(6) I overensstemmelse med artikel 2 i direktiv 93/85/EØF har Det Forenede Kongerige gennemført årlige undersøgelser, 
hvis resultater viser, at dets område har været frit for skadegøreren i de seneste tre år. Resultaterne af disse 
undersøgelser blev meddelt Kommissionen og de øvrige medlemsstater i 2020. 

(7) Desuden er der ikke registreret tilbageholdelser af skadegøreren under flytning af planterne inden for Det Forenede 
Kongerige eller fra det pågældende land til Unionen. 

(8) Det Forenede Kongerige har meddelt Kommissionen, at dets respektive lovgivning, som har gennemført direktiv 
93/85/EØF, ikke vil ændre sig og fortsat vil finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(9) Det Forenede Kongerige opføres i række 17, fjerde kolonne, i bilag VI til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072, 
uden at dette berører anvendelsen af EU-retten på og i Det Forenede Kongerige for så vidt angår Nordirland i 
overensstemmelse med artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland til udtrædelsesaftalen sammenholdt 
med bilag 2 til nævnte protokol. 

(1) EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 af 28. november 2019 om ensartede betingelser for gennemførelsen af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 for så vidt angår beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere og 
om ophævelse af Kommissionens forordning (EF) nr. 690/2008 og om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2018/2019 (EUT L 319 af 10.12.2019, s. 1). 

(3) Rådets direktiv 93/85/EØF af 4. oktober 1993 om bekæmpelse af kartoflens ringbakteriose (EFT L 259 af 18.10.1993, s. 1). 
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(10) For at sikre, at Det Forenede Kongerige forbliver frit for skadegøreren, bør det senest den 28. februar hvert år 
forelægge Kommissionen undersøgelsesresultater, der bekræfter, at Clavibacter sepedonicus (Spieckermann og Kottho) 
Nouioui et al. ikke er forekommet på dets område i det foregående år. 

(11) Gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 bør derfor ændres. 

(12) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne forordning 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(13) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag VI til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Ursula VON DER LEYEN 

Formand     
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BILAG 

Række 17, fjerde kolonne, i bilag VI til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 affattes således: 

»Tredjelande bortset fra: 

a) Algeriet, Egypten, Israel, Libyen, Marokko, Syrien, Schweiz, Tunesien og Tyrkiet, 

eller 

b) de, som opfylder følgende bestemmelser: 

i) De er et af følgende: 

Albanien, Andorra, Armenien, Aserbajdsjan, Hviderusland, Bosnien-Hercegovina, De Kanariske Øer, Færøerne, 
Georgien, Island, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegro, Nordmakedonien, Norge, Rusland (kun følgende 
dele: det centrale føderale distrikt (Tsentralny federalny okrug), det nordvestlige føderale distrikt (Severo-Zapadny 
federalny okrug), det sydlige føderale distrikt (Yuzhny federalny okrug), det nordkaukasiske føderale distrikt (Severo- 
Kavkazsky federalny okrug) og det føderale distrikt Volga (Privolzhsky federalny okrug)), San Marino, Serbien og 
Ukraine og 

ii) de opfylder en af følgende betingelser: 

— de anerkendes som værende frie for Clavibacter sepedonicus (Spieckermann and Kottho) Nouioui et al., i 
overensstemmelse med den procedure, der er omhandlet i artikel 107 i forordning (EU) 2016/2031, eller 

— deres lovgivning anerkendes som værende ækvivalent med EU-bestemmelserne vedrørende beskyttelse mod 
Clavibacter sepedonicus (Spieckermann and Kottho) Nouioui et al. i overensstemmelse med den procedure, der 
er omhandlet i artikel 107 i forordning (EU) 2016/2031 

eller 

c) Det Forenede Kongerige (*), forudsat at følgende betingelse opfyldes: Det Forenede Kongerige sender senest den 28. 
februar hvert år Kommissionen undersøgelsesresultater, der bekræfter, at Clavibacter sepedonicus (Spieckermann og 
Kottho) Nouioui et al. ikke er forekommet på dets område i det foregående år. 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i dette 
bilag ikke Nordirland.«   
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2212 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag til beslutning 2007/453/EF for så vidt angår BSE-status for Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelsen Jersey 

(meddelt under nummer C(2020) 9453) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 999/2001 af 22. maj 2001 om fastsættelse af regler 
for forebyggelse af, kontrol med og udryddelse af visse transmissible spongiforme encephalopatier (1), særlig artikel 5, 
stk. 2, tredje afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til forordning (EF) nr. 999/2001 skal medlemsstater, tredjelande eller deres regioner klassificeres efter deres 
BSE-status (BSE = bovin spongiform encephalopati) i en af tre kategorier: ubetydelig BSE-risiko, kontrolleret BSE- 
risiko og ikke-fastsat BSE-risiko. 

(2) I henhold til artikel 5, stk. 2, tredje afsnit, i forordning (EF) nr. 999/2001 kan der, hvis Verdensorganisationen for 
Dyresundhed (OIE) har indplaceret det ansøgende land i en af de tre BSE-kategorier, træffes afgørelse om en fornyet 
vurdering af BSE-kategorien på EU-plan. 

(3) I del A, B eller C i bilaget til Kommissionens beslutning 2007/453/EF (2) er der opført lister over lande eller regioner 
opstillet efter deres BSE-status. Lande eller regioner, der er opført i del A i dette bilag, anses for at have en ubetydelig 
BSE-risiko, dem, der er opført i del B i dette bilag, anses for at have en kontrolleret BSE-risiko, mens det i del C af 
dette bilag er fastsat, at lande eller regioner, der ikke er opført i del A eller B, skal anses for at have en ikke-fastsat 
BSE-risiko. 

(4) Nordirland og Skotland henhører i øjeblikket under del A i bilaget til beslutning 2007/453/EF som regioner med en 
ubetydelig BSE-risiko, mens Det Forenede Kongerige med undtagelse af Nordirland og Skotland henhører under del 
B i samme bilag som et land med kontrolleret BSE-risiko. 

(5) Den 28. maj 2019 vedtog OIE's »World Assembly of Delegates« på sin generalforsamling resolution nr. 19 om 
anerkendelse af medlemmers BSE-risikostatus (3) med henblik på ikrafttræden den 31. maj 2019. I denne resolution 
blev det anerkendt, at Skotland har en kontrolleret BSE-risiko Efter en fornyet vurdering af situationen på EU-plan på 
baggrund af nævnte OIE-resolution har Kommissionen konkluderet, at Skotlands nye BSE-status bør afspejles i 
beslutning 2007/453/EF. 

(1) EFT L 147 af 31.5.2001, s. 1. 
(2) Kommissionens beslutning 2007/453/EF af 29. juni 2007 om fastsættelse af BSE-status for medlemsstater eller tredjelande eller deres 

regioner i henhold til deres BSE-risiko (EUT L 172 af 30.6.2007, s. 84). 
(3) http://www.oie.int/fileadmin/Home/eng/Animal_Health_in_the_World/docs/pdf/Resolutions/2019/A_R19_BSE_risk.pdf. 
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(6) Den 29. maj 2020 vedtog OIE's World Assembly of Delegates resolution nr. 11 (4) om anerkendelse af Jersey som en 
region med en ubetydelig BSE-risko, jf. OIE's sundhedskodeks for terrestriske dyr. Efter en fornyet vurdering af 
situationen på EU-plan på baggrund af nævnte OIE-resolution har Kommissionen konkluderet, at Jerseys nye BSE- 
status bør afspejles i beslutning 2007/453/EF. 

(7) Det Forenede Kongerige har forelagt Kommissionen en ansøgning med henblik på bestemmelse af dets BSE-status og 
kronbesiddelsen Jerseys status. Ansøgningen var ledsaget af de relevante oplysninger om Det Forenede Kongerige og 
kronbesiddelsen Jersey vedrørende kriterierne og de potentielle risikofaktorer, der er anført i artikel 5, stk. 2, i 
forordning (EF) nr. 999/2001 og fastsat i forordningens kapitel A og B i bilag II. Under hensyntagen til 
oplysningerne fra Det Forenede Kongerige bør dette tredjeland opføres på listen i del B i bilaget til beslutning 
2007/453/EF, og kronbesiddelsen Jersey bør opføres på listen i del A i samme bilag. 

(8) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), særlig artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til nævnte protokol, vil forordning (EF) nr. 999/2001 
og Kommissionens retsakter, der har den som retsgrundlag, finder anvendelse i Det Forenede Kongerige for så vidt 
angår Nordirland efter overgangsperiodens udløb som fastsat i udtrædelsesaftalen. Derfor bør kun Nordirland ved 
udløbet af overgangsperioden opføres som et område af en medlemsstat i del A i bilaget til beslutning 2007/453/EF. 

(9) Bilaget til beslutning 2007/453/EF bør derfor ændres. 

(10) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(11) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilaget til beslutning 2007/453/EF erstattes af teksten i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     

(4) https://www.oie.int/fileadmin/Home/eng/About_us/docs/pdf/Session/2020/A_RESO_2020.pdf. 
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BILAG 

»BILAG 

LISTE OVER LANDE ELLER REGIONER 

A. Lande eller regioner med ubetydelig BSE-risiko 

Medlemsstater 

— Belgien 

— Bulgarien 

— Tjekkiet 

— Danmark 

— Tyskland 

— Estland 

— Spanien 

— Kroatien 

— Italien 

— Cypern 

— Letland 

— Litauen 

— Luxembourg 

— Ungarn 

— Malta 

— Nederlandene 

— Østrig 

— Polen 

— Portugal 

— Rumænien 

— Slovenien 

— Slovakiet 

— Finland 

— Sverige 

Regioner i medlemsstater (*) 

— Nordirland 

EFTA-lande 

— Island 

— Liechtenstein 

— Norge 

— Schweiz 

Tredjelande 

— Argentina 

— Australien 

— Brasilien 

— Chile 
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— Colombia 

— Costa Rica 

— Indien 

— Israel 

— Japan 

— Jersey 

— Namibia 

— New Zealand 

— Panama 

— Paraguay 

— Peru 

— Serbien (**) 

— Singapore 

— USA 

— Uruguay 

B. Lande eller regioner med en kontrolleret BSE-risiko 

Medlemsstater 

— Irland 

— Grækenland 

— Frankrig 

Tredjelande 

— Canada 

— Mexico 

— Nicaragua 

— Sydkorea 

— Taiwan 

— Det Forenede Kongerige, undtagen Nordirland 

C. Lande eller regioner med en ikke-fastsat BSE-risiko 

— Lande eller regioner, der ikke er opført under punkt A eller B.« 

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til medlemsstater Det 
Forenede Kongerige for så vidt angår Nordirland. 

(**) Som omhandlet i artikel 135 i stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Republikken Serbien på den anden side (EUT L 278 af 18.10.2013, s. 16).   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2213 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag II til beslutning 2007/777/EF for så vidt angår oplysninger om Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelserne på listen over tredjelande eller dele af tredjelande, hvorfra det er 

tilladt at indføre visse kødprodukter og behandlede maver, blærer og tarme til konsum til Unionen 

(meddelt under nummer C(2020) 9547) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16. december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion, 
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til konsum (1), særlig artikel 8, indledningen, og nr. 1), første 
afsnit, og artikel 8, nr. 4), og artikel 9, stk. 4, indledningen og litra c), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I Kommissionens beslutning 2007/777/EF (2) fastsættes bl.a. betingelserne for import til Unionen af sendinger af 
visse kødprodukter og behandlede maver, blærer og tarme til konsum, som er blevet underkastet en af de 
behandlinger, der er omhandlet i del 4 i bilag II til beslutningen (»varerne«), herunder en liste over tredjelande eller 
dele af tredjelande, hvorfra det er tilladt at indføre varerne til Unionen. Særlig fastsætter del 2 i bilag II til beslutning 
2007/777/EF en liste over tredjelande eller dele af tredjelande, hvorfra det er tilladt at importere varerne til Unionen, 
forudsat at de er blevet underkastet den relevante behandling som omhandlet i denne del af bilag II. Formålet med 
behandlingerne er at eliminere visse dyresundhedsmæssige risici, der er forbundet med de pågældende varer. I del 4 
i bilaget er der fastsat en ikke-specifik behandling »A« og særlige behandlinger »B« til »F«, der er anført i faldende 
orden efter intensiteten af den dyresundhedsmæssige risiko, der er forbundet med den enkelte vare. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i afgørelse 2007/777/EF, for at Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i del 2 i bilag II til nævnte 
forordning efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), 
uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til 
Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med 
protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland 
og kronbesiddelserne medtages i del 2 i bilag II til beslutning 2007/777/EF. 

(3) Siden november 2020 har Det Forenede Kongerige dog bekræftet et antal udbrud af højpatogen aviær influenza 
(HPAI) af subtype H5N8 i landet, hvoraf visse ikke vil være nedkæmpet pr. 1. januar 2021. Derfor kan hele Det 
Forenede Kongeriges område ikke anses for at være frit for sygdommen, og for at forhindre, at der indslæbes HPAI- 
virus i Unionen, bør kødprodukter og behandlede maver, blærer og tarme fra fjerkræ, opdrættet fuglevildt 
(undtagen strudsefugle), opdrættede strudsefugle og vildtlevende fjervildt fra det område af Det Forenede Kongerige, 
der er berørt af HPAI, og for hvilket de britiske veterinærmyndigheder har indført restriktioner på grund af de 
nuværende udbrud, som minimum underkastes »behandling D«, jf. del 4 i bilag II til afgørelse 2007/777/EF. 

(4) Bilag II til beslutning 2007/777/EF bør derfor ændres. 

(1) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11. 
(2) Kommissionens beslutning 2007/777/EF af 29. november 2007 om dyre- og folkesundhedsbetingelser og standardcertifikater for 

import fra tredjelande af visse kødprodukter og behandlede maver, blærer og tarme til konsum og om ophævelse af beslutning 
2005/432/EF (EUT L 312 af 30.11.2007, s. 49). 
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(5) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag II til beslutning 2007/777/EF ændres som angivet i bilaget til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilag II til beslutning 2007/777/EF foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Kina indsættes i del I følgende oplysninger: 

»Det Forenede Konge­
rige  (*) 

GB 01/2021 Hele landet 

GB-1 01/2021 Hele Det Forenede Kongerige undtagen området GB-2 

GB-2 01/2021 Områder af Det Forenede Kongerige, der er beskrevet under GB-2 i tredje kolonne i tabellen i del 1 i bilag I til Kommissionens 
forordning (EF) nr. 798/2008, og for hvilke slut- og startdato i kolonne 6A og 6B i nævnte tabel er gældende. 

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland.«   

2) Del 2 ændres således: 

a) Efter oplysningerne om Etiopien indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Kongerige  (*) GB A A A A XXX XXX A A A A A XXX A 

Det Forenede Kongerige  (*) GB-1 XXX XXX XXX XXX A A XXX XXX XXX XXX XXX A XXX 

Det Forenede Kongerige  (*) GB-2 XXX XXX XXX XXX D D XXX XXX XXX XXX XXX D XXX 

GG Guernsey XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter henvisninger til Det Forenede Kongerige i dette bilag ikke Nordirland.«   

b) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»IM Isle of Man XXX A XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX«.   

c) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX«.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2214 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU for så vidt angår oplysningerne om 
Det Forenede Kongerige eller dele deraf, hvorfra det er tilladt at indføre ornesæd til Unionen 

(meddelt under nummer C(2020) 9551) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 90/429/EØF af 26. juni 1990 om fastsættelse af de dyresundhedsmæssige krav i 
forbindelse med handelen inden for Fællesskabet med ornesæd og indførsel heraf (1), særlig artikel 7, stk. 1, artikel 9, stk. 2 
og 3, og artikel 10, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU (2) fastsættes betingelserne for import af ornesæd til 
Unionen. Særlig indeholder bilag I til nævnte gennemførelsesafgørelse en liste over tredjelande eller dele deraf, 
hvorfra medlemsstaterne tillader import af ornesæd. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU, for 
at Det Forenede Kongerige kan blive opført i bilag I til nævnte gennemførelsesafgørelse efter udløbet af den 
overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker 
anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen 
til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland medtages i bilag I til gennemførelses­
afgørelse 2012/137/EU. 

(3) Bilag I til gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU bør derfor ændres. 

(4) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I til gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU ændres som angivet i bilaget til nærværende afgørelse. 

(1) EFT L 224 af 18.8.1990, s. 62. 
(2) Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU af 1. marts 2012 om import af ornesæd til Unionen (EUT L 64 af 3.3.2012, s. 

29). 
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Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilag I til gennemførelsesafgørelse 2012/137/EU indsættes følgende efter oplysningerne om Schweiz:                                                              

»GB Det Forenede Kongerige  (*)  

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme 
protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2215 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU for så vidt angår oplysningerne om 
Det Forenede Kongerige og visse af kronbesiddelserne i listen over tredjelande eller dele deraf, 

hvorfra det er tilladt at importere tyresæd til Unionen 

(meddelt under nummer C(2020) 9552) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 88/407/EØF af 14. juni 1988 om fastsættelse af de veterinærpolitimæssige krav i 
forbindelse med handelen inden for Fællesskabet med frosset tyresæd og indførsel heraf (1), særlig artikel 8, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU (2) fastsættes betingelserne for import af tyresæd til 
Unionen. Særlig indeholder bilag I til nævnte afgørelse en liste over tredjelande eller dele deraf, hvorfra 
medlemsstaterne tillader import af tyresæd. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU, for 
at Det Forenede Kongerige og kronbesiddelsen Jersey kan blive opført i bilag I til nævnte forordning efter udløbet af 
den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker 
anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen 
til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelsen Jersey medtages i 
bilag I til gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU. 

(3) Bilag I til gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU bør derfor ændres. 

(4) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I til gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU ændres som angivet i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

(1) EFT L 194 af 22.7.1988, s. 10. 
(2) Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU af 20. september 2011 om import af tyresæd til Unionen (EUT L 247 af 

24.9.2011, s. 32). 
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Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilag I til gennemførelsesafgørelse 2011/630/EU foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Chile indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Kongerige  (*)   

(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og 
Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til 
samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland.«   

2) Efter oplysningerne om Island indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey«     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2216 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I til beslutning 2006/168/EF for så vidt angår oplysningerne om Det Forenede 
Kongerige og visse af kronbesiddelserne i listen over tredjelande, hvorfra det er tilladt at indføre 

kvægembryoner til Unionen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 89/556/EØF af 25. september 1989 om fastsættelse af veterinærpolitimæssige 
betingelser i forbindelse med handel inden for Fællesskabet med embryoner af tamkvæg samt med indførsel heraf fra 
tredjelande (1), særlig artikel 7, stk. 1, og artikel 9, stk. 1, første afsnit, litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens beslutning 2006/168/EF (2) fastsættes betingelserne for import til Unionen af kvægembryoner. 
Særlig indeholder bilag I til nævnte afgørelse en liste over tredjelande, hvorfra medlemsstaterne tillader import af 
kvægembryoner. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i beslutning 2006/168/EF, for at Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelsen Jersey kan blive opført i bilag I til nævnte forordning efter udløbet af den 
overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af 
Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker 
anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i 
protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen 
til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelsen medtages i bilag I til 
beslutning 2006/168/EF. 

(3) Bilag I til beslutning 2006/168/EF bør derfor ændres. 

(4) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I til beslutning 2006/168/EF ændres som angivet i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

(1) EFT L 302 af 19.10.1989, s. 1. 
(2) Kommissionens beslutning 2006/168/EF af 4. januar 2006 om fastsættelse af krav vedrørende dyresundhed og udstedelse af veterinær­

certifikat ved import af kvægembryoner til Fællesskabet og om ophævelse af beslutning 2005/217/EF (EUT L 57 af 28.2.2006, s. 19). 
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Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilag I til beslutning 2006/168/EF foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Schweiz indsættes følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Konge­
rige (*) 

BILAG II BILAG III BILAG IV   

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland.« 

2) Efter oplysningerne om Israel indsættes følgende oplysninger: 

»JE Jersey BILAG II BILAG III BILAG IV«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2217 

af 22. december 2020 

om ændring af bilag I og III til afgørelse 2010/472/EU for så vidt angår oplysningerne om Det 
Forenede Kongerige på listerne over tredjelande eller dele deraf, hvorfra det er tilladt at indføre sæd, 

æg og embryoner fra fåre- og gedearter til Unionen 

(meddelt under nummer C(2020) 9554) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 92/65/EØF af 13. juli 1992 om dyresundhedsmæssige betingelser for samhandel med 
og indførsel til Fællesskabet af dyr samt sæd, æg og embryoner, der for så vidt angår disse betingelser ikke er underlagt 
specifikke fællesskabsbetingelser som omhandlet i bilag A, del I, til direktiv 90/425/EØF (1), særlig artikel 17, stk. 3, litra a), 
og artikel 19, indledningen og litra b), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens afgørelse 2010/472/EU (2) fastsættes betingelserne for import til Unionen af sæd, æg og 
embryoner fra fåre- og gedearter. Særlig indeholder bilag I til nævnte afgørelse en liste over tredjelande eller dele 
deraf, hvorfra medlemsstaterne tillader import af sæd fra fåre- og gedearter, mens bilag III indeholder en liste over 
tredjelande eller dele deraf, hvorfra medlemsstaterne tillader import af æg og embryoner fra disse dyr. 

(2) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i afgørelse 2010/472/EU, for at Det Forenede 
Kongerige kan blive opført i bilag I og III til nævnte forordning efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i 
aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i 
forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. Under hensyntagen til de garantier, som 
Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland medtages i bilaget til afgørelse 2010/472/EU. 

(3) Bilag I og III til afgørelse 2010/472/EU bør derfor ændres. 

(4) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(5) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I og III til afgørelse 2010/472/EU ændres som angivet i bilaget til denne afgørelse. 

(1) EFT L 268 af 14.9.1992, s. 54. 
(2) Kommissionens afgørelse 2010/472/EU af 26. august 2010 om import til Unionen af sæd, æg og embryoner fra fåre- og gedearter 

(EUT L 228 af 31.8.2010, s. 74). 
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Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilag I og III til afgørelse 2010/472/EU foretages følgende ændringer: 

1) Efter oplysningerne om Chile indsættes i bilag I følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Kongerige (*)     

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland.« 

2) Efter oplysningerne om Chile indsættes i bilag III følgende oplysninger: 

»GB Det Forenede Kongerige (*)     

_____________ 
(*) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland.« 
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2218 

af 22. december 2020 

om ændring af bilaget til afgørelse 2011/163/EU for så vidt angår godkendelse af overvågningsplaner 
for restkoncentrationer, som Det Forenede Kongerige og kronbesiddelserne har forelagt 

(meddelt under nummer C(2020) 9556) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 96/23/EF af 29. april 1996 om de kontrolforanstaltninger, der skal iværksættes for visse 
stoffer og restkoncentrationer heraf i levende dyr og produkter heraf og om ophævelse af direktiv 85/358/EØF 
og 86/469/EØF og beslutning 89/187/EØF og 91/664/EØF (1), særlig artikel 29, stk. 1, fjerde afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved artikel 29, stk. 1, første afsnit, i direktiv 96/23/EF kræves det, at tredjelande, hvorfra medlemsstaterne har 
tilladelse til at importere dyr og animalske produkter, der er omfattet af direktivet, forelægger overvågningsplaner 
for restkoncentrationer med de krævede garantier (»planerne«). Planerne bør som minimum dække de grupper af 
restkoncentrationer og stoffer, der er nævnt i bilag I til direktivet. 

(2) Ved Kommissionens afgørelse 2011/163/EU (2) godkendes de planer, der er forelagt af visse tredjelande vedrørende 
de dyr og animalske produkter, der er opført i bilaget til afgørelsen. 

(3) Det Forenede Kongerige har givet de nødvendige garantier, der kræves i afgørelse 2011/163/EU, for at Det Forenede 
Kongerige og kronbesiddelserne Guernsey, Isle of Man og Jersey kan blive opført i bilaget til nævnte forordning efter 
udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands 
udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), uden at det 
påvirker anvendelsen af EU-lovgivningen i forhold til Det Forenede Kongerige med hensyn til Nordirland, jf. 
artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen sammenholdt med protokollens bilag 2. 
Under hensyntagen til de garantier, som Det Forenede Kongerige har givet, bør dette tredjeland og kronbesiddelserne 
medtages i bilaget til afgørelse 2011/163/EU. 

(4) Bilaget til afgørelse 2011/163/EU bør derfor ændres. 

(5) Da overgangsperioden i udtrædelsesaftalen udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse finde anvendelse 
fra den 1. januar 2021. 

(6) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilaget til afgørelse 2011/163/EU ændres som angivet i bilaget til nærværende afgørelse. 

(1) EFT L 125 af 23.5.1996, s. 10. 
(2) Kommissionens afgørelse 2011/163/EU af 16. marts 2011 om godkendelse af tredjelandes planer forelagt i henhold til artikel 29 i 

Rådets direktiv 96/23/EF (EUT L 70 af 17.3.2011, s. 40). 
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Artikel 2 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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BILAG 

I bilaget til afgørelse 2011/163/EU foretages følgende ændringer: 

1) Følgende oplysninger indsættes mellem oplysningerne om Færøerne og Ghana: 

»GB Det Forenede 
Kongerige * 

X X X X X X X X X X X X 

GG Guernsey X      X        

_____________ 
* I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/ 
Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige 
ikke Nordirland.« 

2) Følgende oplysninger indsættes mellem oplysningerne om Israel og Indien: 

»IM Isle of Man X X X   X X     X«   

3) Følgende oplysninger indsættes mellem oplysningerne om Iran og Jamaica: 

»JE Jersey X      X«        
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2020/2219 

af 22. december 2020 

om ligestilling af plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter bortset fra frø og 
frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion, der er produceret i Det 

Forenede Kongerige 

(meddelt under nummer C(2020) 9590) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/72/EF af 15. juli 2008 om afsætning af plantemateriale og formeringsmateriale af 
grøntsagsplanter bortset fra frø (1), særlig artikel 16, stk. 1, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/90/EF af 29. september 2008 om afsætning af frugtplanteformeringsmateriale og 
frugtplanter bestemt til frugtproduktion (2), særlig artikel 12, stk. 1, 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Direktiv 2008/72/EF indeholder bestemmelser om afsætning i Unionen af planteformeringsmateriale bortset fra frø. 

(2) Direktiv 2008/90/EF indeholder bestemmelser om afsætning i Unionen af frugtplanteformeringsmateriale og 
frugtplanter bestemt til frugtproduktion. 

(3) Det Forenede Kongerige har gennemført og effektivt implementeret de nævnte direktiver. 

(4) EU-retten, herunder direktiv 2008/72/EF og 2008/90/EF, finder anvendelse på og i Det Forenede Kongerige i den 
overgangsperiode, der udløber den 31. december 2020 i overensstemmelse med aftalen om Det Forenede 
Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergi­
fællesskab (udtrædelsesaftalen), særlig artikel 126 og 127, stk. 1. 

(5) I lyset af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, har Det Forenede Kongerige indgivet en 
anmodning til Kommissionen om, at plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter bortset fra frø 
samt at frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion produceret i Det Forenede 
Kongerige indrømmes ligestilling med samme materialer produceret i Unionen og opfylder kravene i direktiv 
2008/72/EF og 2008/90/EF. 

(6) Det Forenede Kongerige har meddelt Kommissionen, at den lovgivning, der gennemfører de pågældende direktiver, 
ikke ændres og fortsat vil finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(7) Kommissionen har undersøgt Det Forenede Kongeriges relevante lovgivning og har konkluderet, at plantemateriale 
og formeringsmateriale og grøntsagsplanter bortset fra frø, som er produceret i Det Forenede Kongerige og opfylder 
kravene i Det Forenede Kongeriges førnævnte lovgivning, kan ligestilles med plantemateriale og formeringsmateriale 
og grøntsagsplanter, der er produceret i Unionen og opfylder kravene i direktiv 2008/72/EF, eftersom det frembyder 
de samme garantier med hensyn til leverandørens forpligtelser, identitet, karakteristika, plantesundhed, 
vækstmedium, emballering, inspektionsordninger, mærkning og lukning som samme materiale produceret i Det 
Forenede Kongerige. 

(1) EUT L 205 af 1.8.2008, s. 28. 
(2) EUT L 267 af 8.10.2008, s. 8. 
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(8) Det bør derfor besluttes, at plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter bortset fra frø er ligestillet 
med plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter, der er produceret i Unionen og opfylder kravene i 
direktiv 2008/72/EF, forudsat at plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter produceret i Det 
Forenede Kongerige fortsat er i overensstemmelse med nævnte direktiv og dets gennemførelsesretsakter efter 
udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen. 

(9) Kommissionen har undersøgt Det Forenede Kongeriges relevante lovgivning og har konkluderet, at frugtplantefor­
meringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion produceret i Det Forenede Kongerige kan ligestilles 
med frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter, der er produceret i Unionen og opfylder kravene i direktiv 
2008/90/EF, eftersom de frembyder de samme garantier med hensyn til leverandørens forpligtelser, identitet, 
karakteristika, plantesundhed, vækstmedium, emballering, inspektionsordninger, mærkning og lukning som samme 
materiale produceret i Unionen i overensstemmelsen med nævnte direktiv. 

(10) Det bør derfor besluttes, at plantemateriale og formeringsmateriale af frugtplanteformeringsmateriale og 
frugtplanter bestemt til frugtproduktion produceret i Det Forenede Kongerige kan ligestilles med frugtplanteforme­
ringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion, som er produceret i Unionen og opfylder kravene i 
direktiv 2008/90/EF, forudsat at frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion 
produceret i Det Forenede Kongerige fortsat er i overensstemmelse med nævnte direktiv og dets gennemførelses­
retsakter efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen. 

(11) Denne afgørelse indskrænker ikke anvendelsen af EU-rettens anvendelse på og i Det Forenede Kongerige for så vidt 
angår Nordirland i overensstemmelse med artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland i udtrædelsesaftalen 
sammenholdt med bilag 2 til nævnte protokol. 

(12) Da den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen, udløber den 31. december 2020, bør denne afgørelse 
finde anvendelse fra den 1. januar 2021. 

(13) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Ligestilling af plantemateriale og formeringsmateriale og grøntsagsplanter 

Plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter bortset fra frø produceret i Det Forenede Kongerige ( (3) kan 
ligestilles med plantemateriale og formeringsmateriale af grøntsagsplanter bortset fra frø, der er produceret i Unionen og 
opfylder kravene i direktiv 2008/72/EF, eftersom det frembyder samme garantier med hensyn til leverandør, identitet, 
karakteristika, plantesundhed, vækstmedium, emballering, inspektionsordninger, mærkning og lukning, forudsat at nævnte 
materiale produceret i Det Forenede Kongerige fortsat er i overensstemmelse med det nævnte direktiv og dets gennemførel­
sesretsakter efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen. 

Artikel 2 

Ligestilling af frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion 

Frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion produceret i Det Forenede Kongerige kan 
ligestilles med frugtplanteformeringsmateriale og frugtplanter bestemt til frugtproduktion, der er produceret i Unionen og 
opfylder kravene i direktiv 2008/90/EF, eftersom det frembyder samme garantier med hensyn til leverandør, identitet, 

(3) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme 
protokol, omfatter i bilaget referencer til Det Forenede Kongerige ikke Nordirland. 
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karakteristika, plantesundhed, vækstmedium, emballering, inspektionsordninger, mærkning og lukning, forudsat at nævnte 
materiale produceret i Det Forenede Kongerige fortsat er i overensstemmelse med det nævnte direktiv og dets gennemførel­
sesretsakter efter udløb af den overgangsperiode, der er fastsat i udtrædelsesaftalen. 

Artikel 3 

Ansøgningsdato 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. januar 2021. 

Artikel 4 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 2020.  

På Kommissionens vegne 
Stella KYRIAKIDES 

Medlem af Kommissionen     
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